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1. HEJIA U 3AJAYY OCBOEHUSA JUCIITUITIJINHbBI

1.1 | LJenu: popmMupoBaHHE y CTyAEHTOB 3HAHUS O COIMOKYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSX CTPAaHBI M3y4aeMOToO SI3bIKa U TOTOBHOCTH
UCTIONB30BaHUA UX B MPOGECCHOHATBHON IesTeIbHOCTH.

1.2 | 3aoauu: - pa3BuTHEe KOMMYHUKAaTUBHBIX U COLMOKYJIBTYPHBIX HABBIKOB M YMEHHH CTYJEHTOB CPEACTBAMH
MHOCTPAaHHOTO SI3bIKa JUI1 (JOPMUPOBAHUS TOTOBHOCTH K MEXKYJIBTYPHOMY OOIICHHUIO B pa3iM4HBIX cdepax (B TOM
gmcie B 00pa3oBaTeNbHBIX U MPO(eCCHOHANBHBIX [ENAX);

- UCIIOJIb30BAaHNE MHOCTPAHHOTO SI3bIKA KaK CPEICTBA CaMOOOPa30BaHMS B MHTEPECYIOIINX OOJACTIX YeI0BEYECKOro
3HaHUS, U B KaUeCTBE MHCTPYMEHTA MHIMBHIYaIbHO-TMYHOCTHOTO OCBOCHHS KYJBTYpP APYTHX HApOIOB;

- 03HAKOMJICHHE C OCOOCHHOCTSIMM XHU3HH U OBITa IPYTHUX CTPaH, UX JYXOBHBIM OIBITOM M BKJIAZOM B MHPOBYIO

KYJIBTYDY.

2. MECTO JUCIIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOII

Hukn (pazpen) OOIT: | b1.B.IB.06

2.1 | TpeGoBaHusl K NpeIBAPUTEIbHOI MOATOTOBKE 00Y4aIOLIerocs:

2.1.1 | MlHOCTpaHHBIH S3BIK

2.1.2 | IlpakThueckas rpaMMaTUKa aHIJIMHACKOIO SI3bIKa

2.1.3 | IlpakTuka ycTHON M MMCbMEHHOM pedn aHTIIMICKOTO A3bIKa

2.1.4 | IpakTHdeckas GoHETHKA aHTIUHCKOTO S3bIKa

2.2 | JMCHMILUTMHBI M MPAKTHKH, /IS KOTOPBIX OCBOCHUE TAHHOM TUCIHILITMHBI (MOTYJIs1) HEOOX0TUMO KAaK
npeamecTBYoIIee:

2.2.1 | TloaroroBka K cAa4e M crava roCyIapCTBEHHOIO IK3aMeHa

2.2.2 | AHanUTHYeCKOE YTEHHE aHTJIOA3BIYHOIO XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa

2.2.3 | Hayuno-uccienoBarensckas pabora

3. KOMIIETEHLIMHA OBYYAIOLETOCSl, ®OPMHAPYEMBIE B PE3Y.JIbTATE OCBOEHUSI JUC LML IMHBI
(MOJY.JIST)

YK-5: Cnioco0eH BOCIPUHUMATH MEKKYJIbTYPHOE Pa3HOO0pa3ue 001ecTBA B CONHAIBHO-UCTOPHYECKOM, 3THYECKOM U
¢usocodckom KoOHTEKCTAX.

HU/I-1.YK-5: AHaau3upyeT cONHOKYJIbTYPHBIE PA3INdisl CONHATBHBIX IPYII, OMUPASCh HA 3HAHHNE 3TANOB HCTOPUIECKOTO
pa3Butus Poccuu B KOHTEKCTEe MUPOBOIi HCTOPUM, COIMOKY/IbTYPHBIX TPAAUIMIA MHPa, OCHOBHBIX (pHI0COPCKUX,
PE€JIUTUO3HBIX H I TUYECKUX y‘lEHﬂﬁ.

3HaeT:
- COLIMOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH CTPaHbI U3y4aeMOTO SI3bIKa;

- CTPAHOBEAYECKUE PEATHN CTPAH H3yJaeMOro S3bIKa;

yMeeT:

- OCYIIECTBIIATh MEKKYIETYPHOE OOIIEHNE B TIOBCEAHEBHOM 1 00pa3zoBaTeIbHON chepax;
BJIQJICET:

- KOMMYHHUKATUBHBIMH M COLIMOKYJIbTYPHBIMU HABBIKAMH HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- PCUCBBIMH YMCHUSAMU U HABBIKAMHU IMMPAKTUYICCKOTO UCIIOJIBb30BAHUA N3YIaCMOI'0 A3bIKa,

HN-3.YK-5: KoHCTPYKTHBHO B3aMMO/IEIICTBYET C JIIOAbMH C Y4€TOM HX COLIMOKYIbTYPHBIX 0COOEHHOCTEH B LeJIsIX
YCEeImHOro BbINMOJTHCHU S npoq)eccuonam,ﬂux 3aJady u COHHaﬂLHOﬁ HHTerpamnuu.

YMEET:
- HCTIOJIF30BaTh MHOCTPAHHBIHN S3BIK KaK CPEACTBO CaMOOOPAa30BAHUS;

BIIAJIEET:
- 6a30BBIMH HaBBIKAMH MHOSI3BITHOTO OOIICHHUS ¢ YI€TOM IIEHHOCTHBIX OPHEHTHPOB COOCCETHHKA.

N/1-4.YK-5: Co3HaTeJbHO BHIOHPAET HEHHOCTHbIE OPHEHTHPHI M TPAKIAHCKYIO O3UINI0; AaPTYMEHTHPOBAHHO 00CYKIaeT
U peuiaer NpodaeMbl MHPOBO33PEHYECKOr0, 00IIECTBEHHOI0 M JIMYHOCTHOIO XapaKTepa.

3HACT:
- CTpAaTCruu BEACHUS NUCKYCCUH HAa HHOCTPAHHOM SA3BIKC,

yMeer:
- apTYMEHTHPOBAHHO BBICKA3bIBAaTh THYHOEC MHEHUE OTHOCUTEIBHO HCTOPHICCKUX JTUYHOCTEH 1 COOBITHIL.

IK-2: Cnocoden OCYIIECTBJIATH HEJICHANIPABJICHHYIO BOCIMTATEC/IbHYIO A€ATCIbHOCTD.

HNJI-2.11K-2: JleMoHCTpHPYET CIOCOOBI OPraHU3ANMHU U OLEHKH PA3JIMYHBIX BUI0B BHEYPOUHOIi JeATEJIHLHOCTH pedeHKa
(y4eOHOIi, UTPOBOIi, TPY10BOIi, CIOPTUBHOM, Xy10:KeCTBEHHOI M T.[1.), METOIbI U (JOPMBI OPraHU3AUNHU KOJJIEKTHBHBIX
TBOPYECKHX JIeJI, IKCKYPCHIi, TOX010B, IKCIEANIUI U APYTUX MeponpusiTuii (10 BbIGOPY).

YMEET:
- YIUTHIBATH BO3PACTHBIE OCOOCHHOCTHU YJalUXcs IPH 00YUCHUH JHUCIHUIIINHE;

BJIAJICCT:
- HaBbIKaMH OpTraHU3allluu UTPOBBIX (1)0pM O6y‘ICHI/IH.




4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCHUIIJIUHBI (MOOYJISA)

Kon HaumenoBanue pa3nenoB u tem /Bug | Cemectp / | YacoB | Komneren- | Jlutepatypa | Unre | Ilpumeuanue
3aHATUSA 3aHATHA/ Kypc 197074 DPAaKT.
Pazpen 1. History of the UK
1.1 Roman Legions on the British Ilses /JIex/ 8 6 Na-1.vK-5 JI1.1J12.1 0
Ua-3.YK-5 2.2
1.2 Germanic tribes: Angles, Saxons, Frisians 8 8 UJ-1.YK-5 JI1.1J12.1 0
and Jutes. /JIex/ N1-3.YK-5 2.2
1.3 English villages of 9th c. /TIp/ 8 4 na-1.YK-5 J1.1J12.1 0
na-3.YK-5 2.2
1.4 England of 11th-12th c. /TTp/ 8 4 HUa-1.YK-5 JI.1J12.1 0 Coobmenne
na-3.YK-5 2.2
1.5 England of 13th-15th c. Wat Tyler's 8 4 Ha-1.YK-5 JI1.1J12.1 0 Texymuii
Peasants' Revolt (1381) /TIp/ Na-3.YK-5 2.2 KOHTPOJIb
1.6 The War of Roses. /TIp/ 8 4 WUa-1.YK-5 JI.1J12.1 0 Huckyccus,
Na-3.YK-5 22 MIUCbMEHHAas
1.7 The monarchy of the 16th c.: from limited 8 6 Hna-1.YK-5 J1.1J12.1 0
to absolute monarchy /IIp/ Ha-3.YK-5 2.2
1.8 The English Revolutioni (1640- 8 7,1 na-1.YK-5 J1.1J12.1 0
1660) /Cp/ na-3.YK-5 2.2
1.9 The Glorious Revolution (1688- 8 7 WUa-1.YK-5 JI.1J12.1 0 Huckyccust
1689) /Cp/ Ua-3.YK-5 2.2
1.10 Britain of 17th-19th c. /TIp/ 8 6 Ua-1.YK-5 J1.1J12.1 0
HUa-3.YK-5 2.2
Pazgen 2. Culture of the UK
2.1 British holidays and superstitions. /JIex/ 8 4 Ha-1.YK-5 JI1.1J12.1 0 Coobienue,
HUa-3.YK-5 22 KOHTp. pabora
2.2 Holidays, festivals, traditions and 8 4 Na-1.YK-5 JI1.1J12.1 0
superstitions: England, Wales, NAa-3.YK-5 2.2
Scotland /Cp/
2.3 J. Chaucer and his works /Cp/ 8 12 HUa-1.YK-5 JI.1J12.1 0 Texymmii
Na-3.YK-5 J12.2 KOHTPOJIb
2.4 "The Canterbury Tales" /TIp/ 8 4 na-1.vK-5 JI1.1J12.1 0 [Tucemennas
NA-3.YK-5 2.2 pabota
2.5 Shakespear's kings and the memory in the 8 2 Ha-1.YK-5 JI1.1J12.1 0
language /TIp/ Na-3.YK-5 2.2
2.6 R. Burns, W. Wordsworth: the Scottish 8 8 N1a-1.YK-5 JI.1J12.1 0 ITuceMenHas
and English poets /Cp/ Na-3.vyK-5 122 pabora
2.7 Cathedrals in UK and US. Describing 8 4 na-1.vK-5 JI1.1J12.1 0 Coobmenne
historical buildings. /TIp/ Na-3.YK-5 2.2
2.8 Learning the architectural 8 6 Ha-1.YK-5 JI1.1J12.1 0
vocabulary. /Cp/ HUa-3.YK-5 2.2
2.9 Elizabethan culture /TIp/ 8 2 N1a-1.YK-5 JI.1J12.1 0 Huckyccus
Ua-3.YK-5 2.2
2.10 Victorian culture /Cp/ 8 14 UA-1.YK-5 JI1.1J12.1 0 Coobmenue
nUa-3.YK-5 2.2
2.11 Georgian culture /Cp/ 8 6 HUa-1.YK-5 JI.1J12.1 0 Kowntp. pabota
Ua-3.YK-5 2.2
2.12 British children's literature /Cp/ 8 4 Na-1.vK-5 J1.1J12.1 0
Ua-3.YK-5 2.2
na-4.yK-5

WJ1-2.TIK-2




2.13 English tourist attractions /Cp/ 8 8 na-1.vK-5 J1.1J12.1 0 CoobmieHus
UJI-3.YK-5 J12.2
N1a-4.YK-5
Na-2.11K-2
Pa3nen 3. Koncyasrauun
3.1 Koncynpranus mo nucuurumne /Konc/ 8 0,9 na-1.vK-5 JI1.1JI12.1 0
UJ-3.YK-5 J2.2
NJ-4.YK-5
Na-2.11K-2
Paznen 4. Ilpomekyrounasi arrecrauus
(3auéT)
4.1 IoaroroBka k 3a4éry /3a4ét/ 8 8,85 | UO-1.YK-5 JI1.1J12.1 0
NJ-3.YK-5 J12.2
N1-4.YK-5
WJ1-2.11K-2
4.2 KonTtaktHas pabora /KCPATT/ 8 0,15 | UA-1.YK-5 JI1.1J12.1 0
NJ-3.YK-5 J12.2
N1-4.YK-5
WJI-2.11K-2

5. ®OHJ OIEHOYHbBIX CPEACTB

5.1. IlosicHuTEeILHAS 3aNMCKA

1. Ha3znauenue (I)OH,Ha OILICHOYHBIX CPEACTB. OHCHO‘IHBIC CpeACTBa NpCAHAa3HAYCHBI JJIsI KOHTPOJIA U OLICHKHU 06pa3OBaTeHLHBIX
I[OCTI/I)KCHPIfI 06yqa}0mnxcsi, OCBOMBHIHX IIPOTpaMMy y‘{e6HOI>'I JUCHUITIIINHBI ((I/ICTOpI/IH 1 KYJIbTYpa aHTJIOTOBOPAIIUX CTPAH».

2. q)OH,E[ OLCHOYHBIX CPEACTB BKIOYACT KOHTPOJIbHBIC MaTECPpUaJIbl AJId MPOBCACHUA TCKYIICTO KOHTPOJIA B (I)OpMC KOHTPOJIBHBIX
pa60T, y4acTus B AUCKYCCHUAX, BBICTYIIJICHUS C COO6H_[€HI/I$[MI/I, HaIlmMCaHus IMTMCbMCHHBIX pa60T, 3a11aHm71 K 3a49€Ty.

5.2. OueHo4HbIe CPeICTBA IS TEKYIero KOHTPOJIs

HpI/IMepHBIe 3aJaHuA U1 BXOAHOI'O KOHTPOJIA

1. Choose the name for the tourist attraction in the picture.

2. Choose the name of the city where this tourist attraction is found.

3. Give 5 examples of countries and their capitals.

4. Name nationalities for these countries.

5. Choose currencies for these countries.

6. Discribe the main features of one of the cuisines in the list.

7. Describe the geographical setting of one of the countries in the list.

8. Look at the picture and give the name of the city.

9. Translate into English these expressions.

10. Write down the name of a country that you would like to visit. Give at least 3 reasons for your choice.

IIpuMepHBIii TeCT ISl TEKYIIEro KOHTPous 1
Tema "Roman invasion"

1. The first attempt of invasion of Julius Caesar of the British Isles was successful. True / False.

2. When did Julius Caesar first cross the English Channel?

3. Julius Caesar and Emperor Claudius invaded the British Isles together. True / False.

4. The names Caledonia and Pretani stand for ... and ... respectively.

Variants of the answers for the gaps 1-2: Scotland / Wiltshire / Britain / London.

5. Hadrian's Wall was a defensive fortification of the Roman Province of Britannia that ran from ... in the east to ... in the west and
that was the ... limit of the Roman Empire.

Variants of the answers for the gaps 1-2: the North Sea / the Irish Sea / the Tyne River.

Variants of the answers for the gap 3: southern / western / eastern / northern.

6. What is the name of this county in England, across which Hadrian's Wall was running?

7. In 142 AD the northern border of the Roman Empire moved further to the north, when another fortification was built by ... .
Variants of the answers: Publius Hadrian / Antoninus Pius / Julius Ceaser.

8. Translate into Russian:

- Bell Beaker Culture;

- the English Channel;

- Antoninus Pius;

- lead, iron and tin;

- Hadrian.

9. Write about the advantages of the Roman presence on the British Isles for 4 centuries.

10. How did Christianity spread across the Isles?




IIpumepHSBIH TeCT A TEKYIIEro KOHTPOIS 2
Tema "Magna Carta"

Task I. Read and translate. Fill in the gaps with the words.

original autonomy length

inherit sealing wife protection

heritable evolution principles

1. Magna Carta, a document sometimes considered an early step in the ... of the constitution of the United Kingdom.

2. He was nicknamed John Lackland because he was not expected to ... significant lands.

3. Runnymede is notable for its association with the ... of Magna Carta.

4. “18 July 1971. On this day the American Bar Association again came here and pledged adherence to the ... of the Great
Charter,” says the inscription at Magna Carta Memorial.

5. Magna Carta promised the ... of church rights, protection from illegal imprisonment, access to swift justice, and, most
importantly, limitations on taxation and other feudal payments to the Crown.

6. There are two exemplifications of the ... 1215 charter at the British Library, one at Lincoln Castle and one at Salisbury
Cathedral.

7. The defeat at Builth Wells and the death of Llywelyn ap Gruffudd in 1282 ended the ... of Wales.

8. For much of its ... the river Wye forms part of the border between England and Wales.

9. Prince of Wales is a title which is not ..., and is traditionally and ceremonially granted to the heir apparent of the British
throne.

10. The ... of the Prince of Wales is entitled to the title Princess of Wales.

Task II. Answer the questions on the text.

. Why is King John considered to be bad?

. Why did King John’s practice result in another Interdict?

. What became the basis of Magna Carta and what was it aimed at?

. When was the first House of Commons called and who did it represent?

. Why did Simon de Monfort and the barons rebel?

. When did a disastrous war with France begin?

. Why does the heir of the British Crown hold the title Prince of Wales?

. When did Wales come under the English Crown?

. Do you think Magna Carta is still a milestone which British freedoms are based on?

O 002N Nk~ W —

Kpurepun ouenuBanus 3aganus Ne 1

OlLieHKa BEICTABIISIETCS 110 4-X Oa/UIBHOM HIKajIe:

— «OTJIMYHOY», 5 — BBICTABISIETCS B cilydae, eciu ctyaeHT BoimonHua 90-100 % 3amannii;
- «xopouioy, 4 — ecnu cTyneHT BoinodaHua 70-89 % 3amanuii;

- «YIOBJICTBOPUTENIBHO», 3 — eclu cTyAeHT BbImoyHWI 50-69 % 3anaHwuii;

— «HEYIOBJIETBOPUTENBHO», 2 — MeHee 50 % 3angaHuil.

Kputepuu ouennBanus 3aganusi Ne 2

O1neHKa «OTJIMYHO» BBICTABIISIETCS, €CIIU CTYACHT I10Ka3bIBAET BEICOKUM yPOBEHb BIaICHUS UHOS3BIUHON PEYbl0; JEMOHCTPUPYET
BBICOKHUII yPOBEHB MOJATOTOBKHU K BOIIPOCY; BOIMPOC PACKPHIT B IIOTHOM 00beMe; IPU OTBETE CTYACHT JIETKO UCIIONb3YeTCs
BOKaOyIsIpoM Kypca.

O1eHKa «XOPOLIO» BBICTABIAETCSA, €CIM CTYIEHT II0Ka3bIBAET XOPOLINHA YPOBEHD BIIAJICHUSI MHOSI3bIYHOM PEYbIO; JEMOHCTPUPYET
XOPOLIMI YPOBEHb IIOATOTOBKH K BOIIPOCY; BOIIPOC PACKPBIT MOJIHOCTHIO UM YACTUYHO, CTYACHT 3aTPYIHACTCSA OTBETUTH HA
JIOMOJTHUTENBHBIH BOIIPOC; IPH OTBETE CTYJACHT UCIIONB3YyeT BOKAOyNsp Kypca, AelaeT He3HAaUUTeNbHbIE OIIHOKH.

O1LeHKa «yOBICTBOPUTEIIHLHOY BBICTABIISACTCS, €CIIM CTY/ICHT MOKa3bIBacT 0a30BbIH YPOBEHD BIIAJICHHS HHOSA3BIYHOM PEUblo;
JIEMOHCTPHPYET HU3KUH YpOBEHb MOATOTOBKH K BOIIPOCY; BOIIPOC PACKPHIT HE B ITOJTHOM 00BEMe; TIPH OTBETE CTYJACHT
CTaJIKMBAETCS C TPYAHOCTHIO JIETKO OIEPUPOBATH BOKAOYISIPOM Kypca.

O1eHKa «HEYAOBIETBOPUTETBHOY» BBICTABIAETCS, €CIIU CTYJEHT HE BBIy4MII BOIIPOC; HE CMOT BBICTYIIUTH C OTBETOM Ha
MHOCTPaHHOM f3bIKE; HE 3HAeT MUHUMYMa JIEKCUKH 10 U3y4aeMOMY Kypcy.

[TpumepbI KOHTPOJIBHBIX PadOT

Tema "Travelling across the Modern UK"

1) Read the texts A—QG. Choose the proper title for each of the texts, writing the corresponding number after the texts.
2) Fill the gaps with the proper words. The empty boxes need only 2-letter words.




The titles:
1. To commute or not

2. The lack of safety

3. Bicycle is faster

4. Making the sky safe

5. Blocked roads

6. Paying for air traffic

7. Enhancing the state of railways
8. Buses instead of cars

A. The world’s first public passenger railway was built in Great Britain in 1826 and ran between the industrial north-eastern towns
of Stockton and Darlington. After 180 years’ experience the British say that their trains still _ not seem to run efficiently or even
safely. On average, about 500 (accidents / events / crashes} with broken rail tracks happen in the country every year.

B. The British government promised to give £33.5 billion to (finish / facilitate / modernise) the railways before 2010.
Another £30 billion was to come from the private sector. The main target was to increase safety and speed. For example, new
London-to-Scotland high-speed trains significantly reduce journey times and in 2004 a warning system was installed throughout the
country.

C. Statistics (show / shows/ is shown) that only 12% of all journeys made in Britain are  public transport. The
remaining 88% are made by car. Every year British people spend about two weeks travelling to and from work including nine days
in their own cars. But anyone will say this isn’t a quick and easy way to travel. In fact, a journey from London to Manchester
frequently takes seven hours. A (skater / parachutist / cyclist) could get there quicker.

D. Every year there are about half a million traffic jams in Britain. That is nearly 10,000 a week. There are hundreds of big traffic
jams every day. According to the forecast, the number of jams will grow 20 per cent over the next ten years. Nearly a quarter
British people find themselves in a jam every day and 55 per cent ___ least once a week.

E. Nowadays many British people take their children to school by car. Twenty years ago, nearly one in three primary school
children made their own way to school. Now only one child  nine makes their own way. During the school year at 08:50 a. m.
one car in five on the roads in any British town is taking children to school. The solution could be special school buses
(frequently / widely / wherever) used in the USA.

F. Many scientists hope that new technologies allowing more people to work at home may help with traffic problems. Fewer people
will work from 9 to 5 and travel to and from work during the rush hour. But only 15% of people now want to spend more time
working at home. The workplace is, for many people, a place to meet other people and to talk to them, so they would miss __if
they worked from home.

G. In 1903, the Wright brothers made the first aeroplane flight. It only lasted 12 seconds but changed the world forever. A century
later, air travel is no longer a (miracle / boredom / fortune), it is part of everyday life. One billion air passengers now
fly every year — that’s equivalent to a sixth of the world’s population.  make sure everything runs smoothly, there are special
air traffic control centres in each country which watch every aeroplane.

Tema "The exploration of North America" (19 c.)

1. Say if the statements are true, false or not stated according to the text.
1) More than 32 million people left Europe to live permanently in the North America.
2) The abundant quantities of animals in the dry plains of the south included numerous herds of buffalo.
3) The First Nations were persecuted by the white population and were forced to help the latter.
4) The newly-built railroads were the threat to the buffalo herds.
5) Only 600 animals from the abundant numbers of buffalos ... were found in the wild Canadian woods in 1880s.
6) The new settlers annexed the territory of Texas in 1845.

2. Finish the statements properly.

- The depression of 1893 1) ... .

- About a hundred and a half of Europeans an hour 2) ... .

- In the process of the active movement the eastern part of the country 3) ... .
- The persecuted First Nations 4) ... .

- The technologies of cultivating lands 5) ... .

- The violence in the mining camps in the West 6) ... .




1) A kept some of the settlers out of their places for a long time

B stopped the arrival of newcomers
C suffered a lot, as well as the naturally pasturing buffalo herds
D was found to be too crowded

2) A were being developed in the states with rich agricultural wealth
B were romanticizing the trips to the virgin West
C were figured to come to the new continent in the 1900s

3) A kept some of the settlers out of their places for a long time
B stopped the arrival of newcomers
C suffered a lot, as well as the naturally pasturing buffalo herds
D was found to be too crowded

4) A kept some of the settlers out of their places for a long time
B stopped the arrival of newcomers
C suffered a lot, as well as the naturally pasturing buffalo herds
D was found to be too crowded

5) A were romanticized to stimulate trips to the virgin West
B were being developed in the states with rich agricultural wealth
C were figured to come to the new continent in the 1900s

6) A kept some of the settlers out of their places for a long time
B stopped the arrival of newcomers
C suffered a lot, as well as the naturally pasturing buffalo herds
D was found to be too crowded

3. Answer the questions.

1) Who romanticized the travel to another continent for permanent living?

A The Native population B The established country C The immigrants

2) What was the main problem that people encountered when they came to live in the Great Plains?

A The lack of homes and fuel
B The regular storms and harsh winds
C Water and food shortage

3) How did the building of the Union Pacific Railroad change the life of the buffalos?

A The hunting buffalo became a business
B The railroad cut the population of the animals in two parts
C Hunting buffalos became an everyday activity for workers

4) What gave a special impetus for the settlement in the lands of California?

A Luring riches of gold in the eastern coast

B The gold fever that was spreading in their native lands
C The disability to resist the stories of rich mines of gold
D Distance and inaccessibility of these lands

5) Where were the American Indians forced to move?
A Southward B Northward C Westward D Eastward

4. Translate the words into Russian.
at the turn of the century

to launch to fortune

a more somber picture

to experience disillusionment
arid plains

to teem with wild life
wool and hides

the call of gold

to fence farms
six-shooter

KpI/ITepI/II/I OLICHMBAHWA BbIIIOJTHCHUSA 3a}IaHPII>‘I

O1reHKa BBICTaBIISIETCS 110 4-X OaJJILHOM IIKAJIE:




- «OTJIMYHOY», 5 — BBICTABIACTCS B ciydae, eciu cTyaeHT BbimonHuI 90-100 % 3amanuii;
- «XOpouIoy, 4 — eciu CTyJCHT BBITOJHUI 66-89 % 3amaHuii;

- «YIOBJIETBOPUTENBHO», 3 — €clu cTyAeHT BbimonHuWI 50-65 % 3amaHuii;

- «HEYIOBIETBOPUTENBHOY, 2 — MeHee 50 % 3amaHwmii.

ITpumepHBIe TEMBI U1t 00CYKICHUS

1) The typical British character.

2) Visiting the Salisbury Plains.

3) Major dates in British culture.

4) Major dates in American culture.

5) Features of the Colonial, Federal, Georgian Brick Styles in the US.
6) Explorers in North America.

Kputepuu onenuBanus

YdacTue B IUCKYCCHH OI[EHUBAETCA 110 YeThIpeXx0auIbHOI mKaje:

- OLIEHKA «OTAMYHO» (IOBBIIIEHHBIN YPOBEHB) BBICTABIIAETCS, €CIIU CTYJEHT FOTOB K AUCKYCCUH, aKTUBHO Y4aCTBYET B XOJI€
00CYXXIeHHS BOIIPOCa, 3a1aeT KOPPEKTHO chOPMYIHPOBAHHBIE BOIIPOCHI IO TEME, OTBEYAeT Ha BOMPOCHI APYTHX, B TOM YHCIIC
HOJB3YACH MTOJTOTOBIEHHBIMU KOHCIICKTaMH, OIIEPUPYET aKTHBHBIM CIIOBAPEM TEMBbI; 3HAET NPaBmIa paboTHl B KOMaH/E; paBHiIa
PEUYEeBOro 3THKETA; CIOCOOEH YIUTHIBATH COLMOKYIIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH cOOECeAHNUKA; yBaXkaeT TOUKY 3pEHUsI IPYroro,
OTJIMYHYIO OT COOCTBEHHOM; MOKa3bIBaCT HABBIKM apIYMEHTHPOBAHHON MHOSI36IYHON pedr B YCTHOH (popMe ¢ HCIIOIb30BaHHEM
3JIEMEHTOB LUTUPOBAHMS [IPOUUTAHHOTO WU MPOCIYIIAHHOTO TEKCTA;

- OIIEHKA «XOPOIIO» (TIOPOTOBBII yPOBEHbB) BEICTABIISIETCS, €CITH CTYACHT TOTOB K JUCKYCCHHU, YIaCTBYeT B XOJ€ 00CYKICHUS,
3aJaeT BONIPOCHI O TEME, OTBEYAET Ha BOMPOCHI, ONIEPUPYET aKTUBHBIM CIIOBAPEM TEMbI Ha XOPOLIEM YPOBHE, OJIHAKO BpEMEHAMU
BBICKA3bIBACTCS] HEYBEPEHHO; 3HACT OCHOBHBIC IIpaBmila pabOTHI B KOMAH/IE; COOMIOAAET OCHOBHBIE IIPaBHiIa PEUEBOTO STUKETA;
YBa)kaeT TOUKY 3PCHHUS IPYroro, OTIHMYHYIO OT COOCTBEHHOI; B OOJIBITIMHCTBE CIy4aeB ITOKa3bIBAET HABBIKH apI'yMEHTHPOBAaHHON
WHOSI3BIYHON PEUH, CIIOCOOEH IIUTUPOBATH MPOYUTAHHBIN WIM MPOCTYIIAHHBII TEKCT;

- OLIEHKA «yJOBIETBOPUTENBHOY (TOPOTOBBIH YPOBEHB) BBICTABIAETCA, €CIIU CTYIEHT FOTOB K JUCKYCCUU YaCTHYHO, PEAKO
y4acTBYeT B X0l 00CYKIEHHS, OJJHAKO 33a7aeT BOIIPOCHI COOECETHNKAM; COMHEBAETCS IIPU OTBETE HA BOIIPOC, C TPYAOM OIIEPHPYET
aKTUBHBIM CJIOBapeM TEMBI, B CBOMX OTBETAaX HEYBEPEH; 3HAET MpaBmiIa pabOTHI B KOMaH/E, HO CTAJIKHBACTCS C TPYAHOCTBHIO
co0ITI01aTh IPHHIUIIEI PEUYEBOr0 STUKETa Ha HHOCTPAHHO SA3bIKE; HE MOKET MPEOI0IETh TPYAHOCTH B TOCTPOSHUU JIOTUYHOM
apryMEHTUPOBAHHON MHOSI3bIYHOM peyn;

- OIIEHKA «HEYIOBIETBOPUTEIHHOY (YPOBCHb HE C(HOPMHUPOBAH) BEICTABIACTCSA, €CIIH CTYJCHT HE TOTOB K JUCKYCCHH, HE yIaCTBYeT
B X0JIe 00CYX/ICHUS BOIIPOCOB; HE MOXET OTBETUTh Ha BOIPOC; HECIIOCOOEH paboTaTh B KOMAHIIE.

5.3. TeMbl NUCHMEHHBIX PadoT (3cce, pedpepaThbl, KypcoBbIe padOTHI U JAP.)

TeMbl K COUMHEHUIO-PACCYXACHUIO:

1. The succession of houses on the British throne.
2. Name places and their misteries.
3. Abolition of slavery.

[IpuMepHBIC TeMBI COOOIIICHIIA:

Bynymee OputaHcKOl MOHAPXWH: TPEAIIOCHUIKH K YIIPa3IHCHHIO.
Tonounmuka Aurmun/LLlotnanmun/CIHIA.

Apxutektypa CIIIA rpuropuasckoii 31oxu.

Apxurektypa bpuranuu EnnzaBeTuHCKOH 3110XH.

Uraneanckue kopHu B TBopuectBe [Ix. Hocepa.

CoBpemenHas uHTepnperaus conero Y. lllexcnupa.
Bputanckas Mudosiorus B COBpEMEHHO# TUTEpaType.

BapuaHTb! aHTTTUICKOTO SI3bIKA.

Kputepun oneHku

IMuceMenHast paboTa HAIMCaHa Ha OLCHKY:

- KOTJIMYHOY, €CITH CTYICHT CIOCOOEH CaMOCTOSITEIFHO CHOPMYIMPOBATh 3a1a4un paboThl; TeMa MOIHOCTBIO PACKPhITa; pabota
OTBEYAET BCEM TPEOOBAHMAM, MIPEABSBISICMBIM K TOAOOHOMY THITY IUCBMEHHBIX paboT; paboTa JIOTHYHO CTPYKTYPUPOBAHa,
COZIepIKaHHE OTPaXKACT JINIHYIO OLCHKY COOBITHIA, SIBJICHMIT; CTYCHT apryMEHTHPOBAHO BBICKA3bIBAET COOCTBEHHYIO TOUKY
3peHusL; CIOCOOCH yUUTHIBATH COLMOKYIIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH KOMMYHUKALIMHU [IPH PACKPBITHH IPOOJIEMBL; OIIEPHPYET
AKTUBHBIM CJIOBAPEM 110 TEMEC Ha BEICOKOM YPOBHE, pa60Ta Hammcana 6e3 TpaMMaTUYCCKUX, CTUIIMCTUYCCKUX U
ophorpaduyeckux ormmooK;

- «XOPOILOY», ECIIH CTYACHT CIIOocOOeH chopMyIMPOBaTh 3aJaul PadOThI; TeMa ITOJHOCTHIO HJIM YaCTUYHO PAacKphiTa; padoTa
oTBevaeT OoJIbIIeH YacTH TPEOOBAHMAM, IPEIBABISIEMBIM K TOMOOHOMY THITY IHCHhMEHHBIX paboT; B CTPYKTYpe paboTh
JIOTTYIICHBI HErPYObIe OIIMOKH, COMIEPIKaHNUE OTPaXKAaeT COOBITHS, SIBICHUS, OHAKO CTYACHT 3aTPYIHSICTCS B BBICKA3bIBAHHH
COOCTBEHHOM TOYKHU 3PEHUSL; CIIOCOOCH YYUTBIBATh COLMOKYBTYPHBIC OCOOCHHOCTH KOMMYHHKALMHU ITPU PACKPBITHH
[pOOIIEMBI; CTYICHT OLIEPUPYET aKTHBHBIM CIIOBapeM I10 TeMe Ha XOpOILeM YPOBHE, JAOIyCKasl IBe-TpH OIIHOKH; paboTa
HaIKCaHa C HEKOTOPBIMH IPaMMAaTHYECKIMHE, CTHIIMCTUYSCKUMHE WK 0p(HOrpaduaecKUMH OIIHOKAMH, YHUCIO0 KOTOPBIX HE
TPEBBIIIACT YESTHIPEX;




- «yIOBJICTBOPHUTEIBHOY, €CITH MpobieMa B paboTe cHOpMYITHPOBaHA HETOYHO; TEMa PACKPBITA JIHIIb YACTHYHO; paboTa
OTBEYACT OCHOBHBIM TPEOOBAHUSM, TIPEIBABISIEMBIM K MMOJOOHOMY THITY TUCHMEHHBIX paboT; COIepIKaHUE JIUIIb OTYACTH
OTpaXkaeT JINYHYIO OLICHKY COOBITHI; COOCTBEHHAs TOYKA 3pPCHUS HE apryMEHTHPOBAHA; HCIIBITBIBACT TPYIHOCTH IIPH yYeTe
COLIMOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH HOCHTEINeH A3bIKa IPU PACKPBITHU POOJIEMBI; CTYICHT MO HOJIb3YeTCs aKTHBHBIM
CJIOBapeM I10 U3ydaeMoil TeMe, oIycKast IATh U OoJiee OIMOO0K; paboTa HalMCcaHa ¢ rpaMMaTHYSCKHUMH, CTHIMCTUISCKUMH HITH
optorpadraecknMu ommoOKamu;

- «HEYIOBIETBOPUTEILHOY, €CIIU CTYACHT He cHOPMYIHPOBAI B padoTe 3a1auy; TeMa padOThl HE PACKPBITA; CTYICHT HE 3HACeT
Tpe60BaHPII>i HaIlMCaHUs MUChbMEHHOM pa6OTI:-I; H3 COJACPKAHUA CICAYET, YTO CTYACHT HE BJIAACCT JICKCHUCCKUM MUHUMYM 110
u3ydaeMoii Teme; paboTa COMEPIKUT rpaMMaTHYECKHE, CTHINCTHYECKHE 1 opdorpaduueckne ommbKy, IPEMATCTBYIONINE €€
[IOHUMaHHIO; paboTa He HaIlMCaHa.

5.4. OueHo4HbIe CPEACTBA AJIsl IPOMEKYTOUHOM aTTecTauuu

3amaHus K 3a4eTy:

1. The Course Vocabulary Review. Translate the words and phrases into English.
2. Speak on one of the suggested topics.
- Wat Tyler's Revolt.

- The Glorious Revolution.

- Industrial revolution in UK.

- Luddites of the UK.

- British and American toponymy.

- Early Settlers of the UK.

- The Romans on the British Isles.

- Frisians and their culture.

- The Norman Conquest.

- The Stonehenge.

- Geography of the UK.

- The Jutes.

- Tourist Attractions of London.

- Cathedrals of the UK.

KpI/ITepI/II/I OLICHHUBAHMSA BBIIIOJIHCHUA BaﬂaHI/Iﬁ

O11eHKa «OTJIMYHO» BBICTABIIAETCS, €CIIN CTYJICHT ITOKa3bIBAET BEICOKHI YPOBEHB BIIa/ICHNSI HHOS3BIYHOH PEeUbio;
JEMOHCTPHUPYET BEICOKHH YPOBEHb HOATOTOBKH K BOIIPOCY; BOIPOC PACKPHIT B IIOJHOM 00BEME; IPH OTBETE CTYICHT JIETKO
UCTIONB3YETCs] BOKAOYIISIPOM Kypca; CTYJICHT 3HAeT COLMOKYJIbTYPHbIE OCOOEHHOCTH CTPaHBI H3y4aeMOro S3bIKa,
CTPaHOBEYECKUE PEalMy CTPAHBI B IIOJTHOM 00bEMe B paMKax IIPOIPaMMBbl; yMEeT OCYLIECTBILATH MEXKKYJIbTypHOE OOILICHHE B
ITOBCETHEBHOM M 00pa3oBaTesIbHON cepax, UCIOIb30BaTh HHOCTPAHHBIN A3bIK KaK CPEJICTBO CaMOOOPa30BaHUS; BIaeeT
KOMMYHHKATHBHBIMHU U COLIMOKYJIbTYPHBIMHM HaBbIKAMU Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha BHICOKOM YPOBHE.

O11eHKa «XOPOILO» BBICTABIACTCS, €CIU CTYJCHT MOKAa3bIBACT XOPOIINil YPOBEHb BIAJCHHS HHOSN3BIYHO PEUblo;
JEMOHCTPHPYET XOPOILIHHA YPOBEHb MOATOTOBKHU K BOIIPOCY; BOIPOC PACKPHIT MOJTHOCTHIO HJIM YACTHYHO, CTYACHT 3aTPyAHsICTCS
OTBETHTh Ha JIOTIOJHUTEIBHBII BONPOC; PU OTBETE CTYICHT UCIIOJIB3yeT BOKAOYISIp Kypca, efaeT He3HAUUTEIbHBIC OLINOKY;
CTYACHT 3HAET COLMOKYIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH CTPaHbI H3y4aeMOro 53bIKa, CTPAHOBEIYECKHE PEaTUH CTPAHbI B JOCTATOYHOM
o0beMe B paMKax IIPOrpaMMBIL; HE HCIIBITHIBACT 3HAYUTEIIBHBIX TPYIHOCTEH MTPU OCYIIECTBICHIH MEXKYJIBTYPHOTO OOLICHHS B
TIOBCEIHEBHOM U 00pa3oBaTenbHON cepax, HCIOIb3YeT HHOCTPaHHbIN SI3bIK KaK CPEACTBO CaMOOOpa30BaHMs; BIaeeT
KOMMYHHUKATHBHBIMU U COLMOKYJIbTYPHBIMU HaBBIKAMH Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE HA XOPOIIEM ypOBHE.

OI11eHKa «YIOBJIETBOPUTEIIEHOY» BBICTABIISIETCS, €CIIM CTYJCHT IOKa3bIBaeT 0a30BBIN YPOBEHB BIIAQJCHUS HHOSI3BIYHON PEUbIo;
JIEMOHCTPHUPYET HU3KUH YPOBEHB IIOATOTOBKH K BOIIPOCY; BOIIPOC PACKPHIT HE B MOJIHOM 00BEMe; IPH OTBETE CTYAEHT
CTAJKHBAETCS C TPYIHOCTHIO JIETKO ONEPUPOBATH BOKAOYIISIPOM Kypca; CTYJEHT 3HaeT OCHOBHBIE COLMOKYIILTYPHbIE
0COOCHHOCTH CTPaHbI M3y4aeMoro SI3bIKa, CTPAHOBEUECKHE PEalii CTPaHbl, HO HE B TOJTHOM 00bEME; UCIIBITHIBAET
3HAYUTENIbHBIC TPYJHOCTH MPU OCYIIECTBICHUH MEXKYIbTYPHOTO OOIIEHHS B TOBCEHEBHOW 1 00pa3oBaTeIbHON cdepax,
OJTHAaKO CIIOCOOEH HCI0Ib30BaTh MHOCTPAHHBIHN S3bIK KaK CPEACTBO caMO0OOpPa30BaHMs; BIIa/IeeT KOMMYHUKATHBHBIMH U
COLMOKYIETYPHBIMH HaBBIKAMH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE JIMIIb Ha 0a30BOM ypOBHE.

OlLeHKa «HEYIOBIETBOPUTEIBHO BBICTABISICTCS, €CIIU CTYACHT HE BBIyYHJI BOIIPOC; HE CMOT BBICTYITUTh C OTBETOM Ha
HMHOCTPAHHOM $3BIKE; HE 3HACT MHHHMYMA JIEKCHKH 110 U3y4aeMOMY KypCy; CTYACHT He 3HAaeT COLMOKYIIbTYPHBIX 0COOCHHOCTEH
CTpaHBI H3y4aeMOT0 A3bIKa; 3aTPYAHACTCS PAcCcKa3aTh O CTPAHOBEAYECKUX PEATHSIX CTPAHBI B JOCTATOYHOM 00BbEeMe B paMKax
IIpOorpaMMbl; UCTIBITBIBACT 3HAYUTEIbHBIC TPYAHOCTH ITPU OCYHICCTBICHUN MEKKYJIBTYPHOTO 06LI_IGHI/IH B HOBCG}IHGBHOﬁ u
o0pazoBatenbHOM cdepax; HecrtocoOeH UCIIONb30BaTh HHOCTPAHHBIHN SI3bIK KaK CPEACTBO caMO00pa30BaHUs; HE BIIaIeeT
KOMMYHHUKATUBHBIMU U COUNOKYJIbTYPHBIMU HaBbIKAMU Ha NHOCTPAHHOM SA3BIKC Ha 6a3OBOM YPOBHE.

6. YHEBHO-METOANYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCIHHUIIJIMHBI (MOAYJIA)

6.1. Pexomenayemas jurepartypa




6.1.1. OcHoBHas JIMTepaTypa

ABTOpBI, COCTaBUTEIHN 3arnaBue W3naTenbcTBO, TOx Dn. aapec
JI1.1 |Heiiman C.1O. AHTIMicKHi 361K JINHTBOCTPaHOBEICHHE Owmck: Omckuit http://www.iprbookshop.r
Benukooputanuu. Guide into British History, rOCYIapCTBEHHBIN 1/26710.html
Culture & People: yaeOHOE TOCOOHE WHCTUTYT CEpPBHCA,
2014
6.1.2. Jlono/HUTEIbLHAS JIUTEPATYpa
ABTOpBI, COCTaBUTENN 3arynaBue W3natenscTBo, o1 On. aapec
JI2.1 |3a6onotHerii B.M. Mup GpUTAHCKOTO COPYKECTBA HAIIHIA: Mockaa: http://www.iprbookshop.r
y4ae6HOe ocobue EBpazuiickuit u/10786.html
OTKPBITHII
UHCTUTYT, 2010
J12.2 | Octannna M.A., Crierikypce Ha aHTIUICKOM si3bike "CHOuph B T'opHO-AnTarick: http://elib.gasu.ru/index.p
ITactuna T.I1. MUChbMaXx aHTIHYaHKH JIrocu ATKHHCOH": BUIL[TATY, 2018 hp?
ydeOHOE ocodue option=com_abook&view
=book&id=2166:spetskur
s-na-anglijskom-yazyke-
sibir-v-pismakh-
anglichanki-lyusi-
atkinson&catid=35:inostr
annye-
yazyki&Itemid=180
6.3.1 Ilepeuenb NPOrpaMMHOro odecneyeHust
6.3.1.1 | Moodle
6.3.1.2 | Adobe Reader
6.3.1.3 | Google Chrome
6.3.1.4 | MS Office
6.3.1.5 | flupexc.bpaysep
6.3.1.6 | LibreOffice
6.3.1.7 | NVDA
6.3.1.8 | MS Windows
6.3.1.9 |PEJ OC
6.3.2 Ilepeyenp nHGPpOPMAIHOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM
6.3.2.1 | DnexTpoHHO-0MOMHOTEeYHAs cuctema IPRbooks
6.3.2.2 | ba3a naHHBIX «OnekTpoHHas 6ubmrorexa 'opHO-ANTaHCKOr0 TOCY1apCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA»
7. OBPABOBATEJIBHBIE TEXHOJIOT'A
JICKYCCHS
coo0rmenne
KOHTpOJIbHAs paboTa
MHCEMEHHas paboTa
8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIUHbI (MO Y JISI)
Homep aynuropuu | Haznauyenue OcHoBHOe OCHallleHue
201 B2 Y4eOHast ayquTOpus TSI TPOBEACHUS Pabouee mecto npenogasarens. [locamounsie Mecrta s
3aHATHH JEKIIHOHHOIO THIIA, 3aHSITHH oOyJaronuxcs (10 KOMMIECTBY 00yJaromuxcs), mkad st
CEMHHAPCKOT0 THIIA, KYpCOBOTO y4ueOHOW UTepaTypHl, Kadenpa, MHTEpaKTHBHAS JOCKa
MIPOCKTUPOBAHUS (BBIMTOJTHEHUS KYPCOBBIX SMART Board 480iv co BCTpOEHHBIM MPOEKTOPOM V25,
paboT), rPYIIIOBBIX U HHAMBUIYAIbHBIX HOYTOYK
KOHCYJIBTAaLlUH, TEKYIIEro KOHTPOJI U
MIPOMEKYTOUHOMN aTTeCTallu1



http://www.iprbookshop.ru/26710.html
http://www.iprbookshop.ru/10786.html
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2166:spetskurs-na-anglijskom-yazyke-sibir-v-pismakh-anglichanki-lyusi-atkinson&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180

203 B2 Hay4dno-uccrenoBarenbckas 1abopartopus Pabouee mecto npenogasarens. [locamounsrie Mecta s

«AnTatickas ¢unonorus». Y4ueOHas oOyuvaroruxcs (1o KONMMYeCcTBY 0O0ydaromuxcs), kadenpa, 3
AyIUTOPUS IS IPOBENICHUS 3aHATHI mkada 11 yaeOHOH 1 HayqHOI JTUTepaTypsl, JOCKa Ha
JMEKIIMOHHOTO THTIA, 3aHATHA CEMIHAPCKOTO | HOXKKAX, MyTbTUMEIUIHBIIN TPOEKTOP, SKpaH, HOYTOYK. [TK
THIIa, KyPCOBOTO IPOEKTUPOBAHUS 1 MOHHTOP «Acer» ¢ BBIXOJIOM B HHTEPHET

(BBIMOJTHEHUSI KYPCOBBIX paldoT), TPYIMIIOBBIX
1 MHIUBHUyaJIbHBIX KOHCYJIBTAIINH,
TEKYIIEro KOHTPOJISL U IPOMEKYTOUHON
atrectauuu. [Tomemenune s
CaMOCTOSTETILHOH PabOTHI

204 B2 YueOHast ayTuTOpHs 1Sl TPOBEICHUS Pabouee mecto npenonasatens. [locagounsie MecTa s
3aHSTUN JTEKIIMOHHOTO TUIIA, 3aHSATHI 00yuaronuxcs (1Mo KOJIMYECTBY 00yJaroIuXcs), mikad st
CEeMHUHapCKOr'0 THIIa, KypCOBOTO Hay4HO# 1 yueOHO¥ nuTeparypsl, Kadeapa, Jocka Ha
MIPOEKTUPOBAHMS (BBITOJIHEHHS KypCOBBIX HOXKax

paboT), rpyNIOBBIX M MHIUBHIYAIbHBIX
KOHCYJBTAIlH, TEKYIIEro KOHTPOJIS 1
MIPOMEXKYTOYHON aTTECTALNH

9. METOANYECKHUE YKA3AHUSA JJIS1 OBYYAIOIIIUXCS IO OCBOEHNIO JUCHUITIJIMHBI (MOAYJIST)

CamocrosTenbHas padoTa MOXKET BBITIOIHATHCS CTYIEHTOM B YHTAIIFHOM 3aJie OMOIUOTEKH, B YIeOHBIX KaOWHETaX, KOMITBIOTEPHBIX
KJlaccax, a TakkKe B IOMAIIHUX YCIOBUAX. OpraHu3anus caMOCTOsTEIBHON paboThl CTyIeHTa IOJDKHA MPpelycCMaTpUBaTh
KOHTPOJMPYEMBIH JOCTYIT K 0a3aM JaHHBIX, K pecypcy UHTepHeT. O0A3aTeNBHO IPeayCMaTPHBAIOTCS MOJYICHHE CTYACHTOM
KOHCYJIbTAI[UH, KOHTPOJIb ¥ IIOMOIIIb CO CTOPOHEKI IperoaBares. CTyIeHTY HEOOXOUMO PETrysIpHO POpadaThIBaTh PO ICHHBII
MaTepHai, 3HAKOMHTLCS C COAEep KaHUEM JICKIIUH B OCHOBHOM H JOTIOJTHUTENFHOM YU4eOHUKAX MO AUCIUTUTNHE, BHITIOTHSIThH
MHChMCHHBIC U YCTHBIC 3aIaHUs IS 3aKPEIUICHUS CTPAHOBEIYECKOTO MaTepHaa.

[Ipn moxroTOBKE TE3MCOB JICKIHMIT CIIEAYeT PyKOBOACTBOBATHCS NMPHHIIHITY «OT OOIIETO K 9aCTHOMY». Bo BpeMst HanmcaHus JTeKIHH
U TIOATOTOBKHU K JOKJIAJaM M AUCKYCCHUS CTYJACHTHI COCTAaBIAIOT COOCTBEHHBIH Illoccapuit Kypca. I'moccapuii MoxeT comepxaTh
CIIEIYIOILKE T10JIA 171 3aII0JIHCHHMS: TEPMHUH HA aHITIMKHCKOM, TPAHCKPUIILKS, IIEPEBOJ HA PYCCKHH SA3BIK, ONPEIEIEHUE TEPMUHA,
CCBUIKA Ha MCTOYHUK, OTKYZA B34TO OINpelesIeHUEe, IPUMEpEI, TpuMedanue. [ioccapuil Kypca cocTaBiisieTcs CaMUM CTYyJEHTOM B
TEUCHUE BCETO BPEMEHH M3ydeHHs Kypca TUCIMIUIMHEL 1o Kax 1o TemMe B ritoccapuii 100aBsieTcs 0 HECKOIBKO TEPMHUHOB.
OmnpeneneHus Ha aHTIMICKOM fA3bIKE BBIMHUCBIBAIOTCS CTYCHTOM U3 OCHOBHOM U JJOMONHUTENBHOHN TUTEpaTypsl 10 KypCy.
MakcuManbHOE YUCII0 TEPMHUHOB B INIOCCAPHH M KOJTMUYECTBO ONPENENEHNI HE OrpaHMYeH0. MUHUMAIbHOE YHCI0 TEPMHHOB — 40.

BricTymienue ¢ gokinagoM / cooOIIeHreM Ha aHTIMICKOM s3bIke — 2-5 MuHYT. [locne cooliienus cTyenTy 3aaatoTes 1-2 Bompoca.
[TpuBeTCTBYETCS UCMIOIB30BAHUE HATIIAHOCTH (KapThl, IIOPTPETH, (hoTorpadum), ayquo-3anucei, T.11.

Meroamueckne peKOMEHAAIUH 110 MOATOTOBKE K JUCKYCCHU

Temy auckyccuu mpeanaraeT npernoaaBaresib. COBMECTHO CO CTyJICHTAMU paclpeensoTcs poin. Pa3pabaTsiBaeTcs cueHapHit
Juckyccun. OH BKIIIOYaeT BBOJIHOE CIOBO PyKOBOJUTENS (00OCHOBaHHUE BHIOOPA TEMBI M YKa3aHHE Ha €€ aKTyalbHOCTb); BOIPOCHI,
BBIHECEHHBIE Ha 00CYKJICHHUS; YTOUHSIIOTCS YCIOBHS CIIOPa; (OPMYIHPYIOTCS OTEIBHbIE TIOJIOKEHHUS, KOTOPhIe HEOOX0IMMO
000CHOBATh KOJIIEKTHBHBIMH YCUIHAMH.

IMTocne auckyccun MOABOAATCS UTOTH 3aHATUS, aHATU3UPYIOTCS BBIBOJBL, K KOTOPBIM MOJOIIIA YYaCTHUKHU CIIOPa, MOT4EPKUBAOTCS
OCHOBHBIC MOMEHTHI ITPABIIIFHOTO TOHIMAaHHMS IIPOOIIEMBI, ITOKAa3bIBAETCS OIIMOOYHOCTE BEICKa3bIBaHMH. [Togpo6HO
paccMaTpUBAIOTCA BBICTYIICHUS nTojeMucToB. OOpaliaeTcs BHUIMAaHUE Ha COIepKaHue pedel, ITyOuHy M HaydHOCTh apryMEHTOB,
TOYHOCTb BBIPAXKEHUsI MBICIICH, IPABUIILHOCTD YOTpeOaeHus nouaTuil. OneHuBaeTCcst yMeHHue OTBeUaTh Ha BOMPOCHI,
UCTIONIb30BaTh MPUEMBI J0KA3aTENbCTBA U OMPOBEPIKEHUS, IPUMEHSTh Pa3IMUHbIE CPEACTBA MOJNEMUKH. JlaloTcad peKOMEHJalluK MO
JaTbHEHIIEMy COBEPIICHCTBOBAHHIO MOJIEMHYECKAX HABBIKOB U YMEHHIA.

IoaroroBka K JUCKYCCHU BKITFOUAeT YTEHHE AOMOIHUTEIBHBIX HCTOPUUIECKUX CIIPABOYHUKOB, HHON JTHTEpaTyphl. BaskHOoil 9acThio
MOATOTOBKH fABNsAETCSA cOOpP IUTAT U3 UCTOPUUYECKUX M CTPAHOBEAYECKUX HCTOUHUKOB, UCTIOIB30BAHHE UX PaMKax Oecembl.
AKTHBHOE y4acTHe ONIIOHEHTOB AUCKYCCHH TaKXKe MPEAIOoIaraeT 3ar0TOBKY BOIIPOCOB M OTBETOB Ha BOSMOXKHEIE BOIIPOCHI,
pa3paboTKy apryMEHTOB U KOHTPapIyMEHTOB.

3anucH Te3MCOB JIEKLUH ITePeUUTHIBAIOTCS, IIPEATAraeTCsl COCTABICHHUE CXEM T10 COZICP)KaHUIO. 3allOMHHAHUE IUHACTHH
KOPOJIEBCKHUX ceMel BenmmkoOpurannu a3 dekTrBHEEe, €CITM BECTH XPOHOJIOTHYECKYI0 JIeHTy. H(popMariro 00 HCTOpHIecKHX
HNEePCOHATHAX PEKOMEHYEeTCsI TaKXKe MOMONIHATD U3 JOMOIHUTENBHBIX HCTOYHUKOB. JIaHHBIH C1I0cO0 BeCHUS 3aluceil oMoraeT
HOBBICUTH CUCTEMATH3ALMIO 3HAHUH JIMHI'BOCTPAHOBEJUECKOI0 XapaKTepa.

W3yueHne KyIbTYpHOTO pa3HOOOpa3Hs CTpaHbl BKIIIOYAeT BHUMATEIbHOE 3HAKOMCTBO C Pa3HOTO POJa KapTaMH —
AIMHUHUCTPATUBHOTO ICICHHUSI B Pa3HbIC HCTOPUIECKIE IMOXHU, TeorpadHyecKue, MPOMBILIICHHOCTH, AUATEKTOIOTHICCKHE.
Marepuan 0 IHaJIeKTHBIX Pa3INYMsAX MIXPOKO JOCTYHEH B HHTEPHET HCTOYHHUKAX. KIIFOUeBbIMH CI0BAMU IS TOMCKA JOJDKHBI
CITy’)KUTh Ha3BaHHe TpadcTBa 1 cioBa «dialect», «pronunciation accent.

Meroandeckue peKOMEHIAIUH O TOATOTOBKE NPE3CHTALUH
KoMmbroTepHYI0 Tpe3eHTAaIN0, COMPOBOXKAAIONIYIO BRICTYIUICHUE TOKIIAMIHNKa, YI0OOHEEe BCEro MOATOTOBUTH B IporpaMmme MS
PowerPoint. [Ipe3enTanus kak JOKyMEHT TPEACTABISIET COOOM TIOCIE0BATEIBbHOCTh CMEHSIONINX JIPYT Ipyra ciaiaos. Yare




BCETO JIEMOHCTpANus MPe3eHTAI[N IPOeIUpPyeTcs Ha OOJIBIIOM dKpaHe, pexke — pa3gaeTcsa CoOpaBIIMMCS KaK Me4aTHBIN MaTepHall.
KonmuecTBo ciaiiioB NponopLUOHAIBHO COAEPIKAHUIO U POJOIKUTEIBHOCTH BBICTYILIEHUS (HAIPUMED, AJIsl S-MHUHYTHOTO
BBEICTYIUICHHSI PEKOMEHIyeTCs MCIIOIb30BaTh He 6oiee 10 crmainos).

Ha nmepBomM crnaiine 00s3aTeIbHO MPEACTABISCTCS TeMAa BBICTYIUICHUS U CBeACHHS 00 aBTopax. CIeyromie claisl MOXKHO
HOATOTOBHUTH, UCTIONB3YS IBE PA3IUYHBIC CTPATETUH UX TOATOTOBKH:

Ha claii/ipl moMeniaercst pakTHUESCKUH M MILTFOCTPATHBHBIA MaTepuai (Tabauisl, rpaduku, poTorpaduu U np.), KOTOPBIH SBISETCS
YMECTHBIM M JOCTATOYHBIM CPEICTBOM HATJIAHOCTH, TOMOTAET B PACKPBITHH CTEP)KHEBOH MIICH BHICTYIUICHUS. B 3TOM ciydae k
craiiiaM IpenbsBISIOTCS CIIEMYIOINe TpeOOBaHHUS:

* BBIOpaHHBIC CPEJICTBA BU3yalIM3alMi HH(YOPMaLUH (TaOIHIBI, CXEMBI, TPAQHKHU U T. JI.) COOTBETCTBYIOT COJCPKAHUIO;

* NCIIOJIF30BAHbI MIDTIOCTPAIINH XOPOIIETO KadyecTBa (BEICOKOTO PAa3peNICHHs), C YeTKUM H300pakeHIHeM

MaxcumanbHOE KOTHIECTBO rpadudeckoi HH(OpPMAIy Ha OXHOM claine — 2 pucyHKa ((oTorpaduu, CXeMbl U T.J.) C TEKCTOBBIMHU
KOMMEHTapusMHu (He Oonee 2 CTpok K Kaxaomy). Haubonee BaxkHas nHGOpMaLUs T0HKHA PACIIONaraTthCsl B IEHTPE DKpaHa.
OObIuHBIH ciaiin, 6e3 3¢ PeKTOB aHNMAIHH, JOIDKEH JEMOHCTPHPOBATHCS Ha 3KpaHe He MeHee 10 - 15 cexyHa. 3a MeHbIee BpeMs
HPHCYTCTBYIOLINE HE YCIEET OCO3HATH COEPIKaHUE CIIaiia.

Craiin ¢ aHEMaIMAMH B CPeJHEM JOJDKCH HaXOAUTHCS Ha SKpaHe He MeHbIne 40 — 60 cexyHz (0e3 yueTa BpeMEHHU Ha CIydailHO
BO3HHKIIEE 00CyXAeHHE). B CBSA3M ¢ 3TUM JIydIlle HACTPOMTH NPE3CHTALNIO HE Ha aBTOMATUUCCKUI TI0Ka3, a Ha CMEHY CJIaliIoB
CaMUM JOKJIaTIUKOM.

Oco60 ToIaTensHO HEOOXOANMO OTHECTUCH K O(OPMIICHUIO Mpe3eHTanuy. i1 Bcex ciaii1oB MPe3eHTAINH 10 BO3SMOXKHOCTH
HE00XO0IMMO UCTIONB30BaTh OJMH U TOT K€ MadIoH 0(hopMIIeHHs, KETTIb — AJIsl 3ar0JI0OBKOB HE MEHbIIE 24 MyHKTOB, IS
uH(pOpMaLuH - JuIs HHpOpMaIMu He MeHee 18. B npeseHTanusx He NpUHATO CTaBUTh IEPEHOCH] B CIIOBAX.

Hawyqmeit riBeToBoi raMMoi JUTS TIPE3eHTALINH ABIISIOTCS KOHTPACTHBIE IBETa PoHA M TeKcTa (Oernblit poH — 9epHBIi TeKCT;
TEeMHO-CUHHUH ()OH — CBETIO-XKENTHIN TEKCT U T. A.). JIydIle He cMennBaTh pa3HbIC THIIBI MIPU(PTOB B OAHON IPE3EHTAIHH.
Pexomennyercs He 310ynOTpeOIsATh MPONUCHBIMU OyKBaMU (OHU YMTAIOTCS XyXKe).

3aKITIOYNTENBHEIN CITali]] Tpe3eHTanH, coaepkanmii TekcT «Cracn6o 3a BHIMaHue» WiH «KoHeIy, Bps 1 IpHeMIIeM Ui
MPEe3CHTAaNNH, COIPOBOXKIAIONIEH ITyOIMYHOE BEICTYIUICHHE, TOCKOIBKY 3aBEpIICHHE IT0Ka3a CIIAH/I0B eIle He SBISeTCS
3aBepllIeHNEM BhICTyIUIeHUs. KpoMe Toro, Takue craiiipl, Tak e Kak u cnaiin « Bonpocki?», 1y0aupyroT yCTHOE CooOLIeHue.
OnTuManbHBIM BapUAHTOM MIPEACTABIAETCA IOBTOPEHUE MIEPBOTO Claiila B KOHIE NPE3EHTALUH, TIOCKONIBKY 3TO 1a€T BO3MOXKHOCTb
eIlle pa3 HaIIOMHUTH CIYIIATeIIIM TeMY BBICTYIUICHHS ¥ UM JJOKJTaadrKa ¥ THOO0 IepeiiTi K BoIpocam, JTN00 3aBepIINTh
BBICTYIUICHHE.




